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ne, en Rouergue, v. brèino, plouvino, pous-
quino ; Pruines (Aveyron), nom de lieu.

Pruio, v. pruno; pruisso, v. prèsso ; pruit,
pruhit, v. proufié; pruitiéu, v. proufichous ;
prulhèro, v.(prunello.

prumè-dîe , adj. Hèste pruinè-dle, fête
du premier jour du mois, en Béarn. R. pre¬
mié, die.

Prumè, prumèi, prumi, prumié, èro, èiro,
v. premié, iero ; prumeiroge, v. premeirouge ;
prumètris, plur. gasc. masc. de prumè, pre¬
mié ; prumeromen, prumieiromen, prumie-
ramen, v. premeiramen ; prun, contract.
lang. de pèr un.

PRUNA (rom. lang. Prunac), n. p. Prunac,
nom de fam. languedocien.

Mèste Pruna, boulanger de Cette, auteur
de las Fougassos, recueil de poésies langue¬
dociennes (1861).

PRUNADO, s. f. Vin de prunelles, prunelet.
Aici n'avèn soun-que qualco vinado
Que, quant à rai, araariò mai prunado.

a. gaillard,

R. pruno.
prunaredo, pruneiredo, prune1rado

(périg), prunieirado (1.), (rom. prunareda,
prunaret), s. f. Prunelaie, lieu planté de pru¬
niers, v. pruneirolo, prunet ; La Prunarède
(Dordogne) ; De La Prunarède, nom de fam.
lang. R. pruniero.

prunaret (b. lat. Prunaretum), n. de 1.
Prunaret (Gard). R. prunaredo.

Prunè, v. prunié.
prunegre, s. m. Prunier mahaleb, en Pé-

rigord, v. amarèu, cereiras, malaguet. R.
pruniè, aigre.

pruneirolo, prunairolo (1.), s. f. Petite
prunelaie, v. aragnounedo. R. pruniero.

pruneiroun, prunie1rou (1.), (rom. Pru-
nayron), n. de 1. Prugneron, nom de quartier
(Gard). R. pruniè.

prunelas, prunelard (1.), prumeral

§;.), s. m. Variété de raisin blanc cultivéeans le Lot.
Lou prunelard muscat.

p. prouho.
R. prunèu.r

prunelié, pruneliè (1.), (rom. prune-
lier), s. m. Prunellier, prunier sauvage, v.
aarenas, aqrunelié, bouissoun-negre, jar-
gas. R. prunèu.

prunello, prulhèro (bord.), (rom. pru-
nella), s. f. Prunelle de l'œil, v. afatoun,
petito, vistoun; prune sauvage, en Guienne,
v. agreno, prunèu ; nom de fam. dauph.

Se vers lou cèl elevant la prunello.
pujol.

Auriho emai prunello
D'eiçò mies jujaran.

s. lambert.

prov. Vous vènon boufa dins l'uei, quand vous an
creba la prunello.

B. pruno.
prunello, s. f. Prunelle, sorte d'étoffe.

Li boutino de prunello.
c. blaze.

Ma barreto de prunello.
a. mathieu.

prunet (lat. prunetum), s. m. Prunelaie,
en Gascogne, v. prunaredo ; Prunet (Ardè-
che, Cantal, Gara, Haute-Garonne, Hérault,
Pyrénées-Orientales) ; nom de fam. mérid.

prunèu, prunèl(1.), prunot (rh.), pru-
nou (lim.), (it, prugnola, lat. prunellum),
s. m. Prunelle, prune sauvage, v. agreno,
afatoun , aragnoun , bioujou ; pruneau ,

prune échaudée et séchée, v. brignolo, car-
no, pistolo, tourt'eu.

Vin de prunèu, vi de prun'els (rouerg.),
vin de prunelles, piquette qu'on fait avec ce
fruit; ôuliviè prunèu, variété d'olivier, v.
redounau.

E la poumo janenco e lou prunèl vióulet.
c. peyrot.

Prun-fourca, v. brun-fourca ; pruni, v. pre¬
mié.

pruniano, n. de 1. Prugnanes (Pyrénées-
Orientales).

prunie, aprunié (a.), pruniè (1.), pru¬
nè, pruè (g.), (rom. prunier, pruner, cat
pruner), s. m. Prunier, v. pruniero ; Pru¬
nier, De Prunier, Pruès, noms de fam. mé¬
ridionaux.

Brandi quaucuncoumo un pruniè.
a. mir.

Tous prunès faròu de prunos de bouissou.
g. azaïs.

R, pruno.
prunierado, prunieirado(l), pruniei-

rat (rouerg.), s. Les prunes que porte un ar¬
bre ; jet de prunier, rejeton ; prunelaie, v.
prunaredo. H. pruniero.

pruniero , apruniero (a.), prunèiro
(d.), s. f. Prunier, arbre qui porte des prunes;
Prunières (Hautes-Alpes, Lozère).

Gai pesseguié, bl'anquei pruniero.
a. crousillat.

R. pruno.
pruno , apruno (a.), pruo , pruio (g ),

priro, pribe (b.), (esp. pruna, it. prugna,
lat. prunumj, s. f. Prune, v. antounino,
boujolo, bouvau, brignolo, dat, empèuto,
pistolo, tourtèu, touto-ouro ; variété d'o¬
live connue dans le Var; la fleur, l'élite, v.
flour ; t. de boucher, œil d'un bœuf ; globe
de l'œil, prunelle,v. vistoun ; projectile, balle
de fusil, v. balo.

Pruno de Brignolo, de Digno, prunes de
Brignoles, de Digne ; pruno d'Agèn, pruno
d'ente, prune d'Agen ; pruno d'auceloun,
pruno de bouissoun, prunelle, v. agreno ;
vin de pruno, jus de prunelles, vin âpre;
me vòu douna de vin de pruno, il veut
m'attraper ; pruno de Damas, damassoto,
prune de Damas, dont on attribue l'introduc¬
tion en Provence au roi René ; pruno de
Moussu, pruno belau, prune de Monsieur ;
pruno de porc, prune sauvage ; pruno de
sant-Antoni, prune de médiocre qualité ;
pruno avoustenco, prune qui mûrit en août,
v. antounino ; pruno medecinau, petit da¬
mas noir, prune légèrement purgative, v.
rascalau ; pruno mirabello , mirabelle ;
pruno perdigouno, perdrigon ; pruno rèi-
no-Glaudo, reine-Claude ; pruno rousseto,
prune de la Magdeleine ; pruno seco, pru¬
neau ; pruno siblarello, prune sauvage ; balle
de fusil ou de pistolet ; pruno sumiano, da¬
mas noir.

Li pruno se cueion pas, s'espòusson, on
ne cueille pas les prunes, on les abat en se¬
couant l'arbre ; faire de pruno, être surpris
par la pluie, lorsqu'on a des gerbes étendues
sur l'aire, à Béziers, v. fougasso ; manja de
pruno, être de mauvaise humeur, être fort
contrarié ; es pas pèr de pruno, ce n'est pas
pour des prunes; floura coume uno pruno,
qui a le teint vermeil ; es la pruno de la
noublesso, c'est la fleur de la noblesse ; ar¬
bitre de pruno cueclio, arbitre de peu de
valeur, de peu de poids ; assoupi la pruno,
endormir.

Entre-tant qu'Enèo parlavo,
Elo de través l'agachavo
En virant la pruno de l'èl
Un cop en terro, un cop en cèl.

j. de valès.
Viras en bas vostos dos prunos.

lafare-alais.
Pour les maladies des prunes, v. bacoun,

bagot, bassaquet, boarsicau, broussaudo.
Prunot, prunou, v. prunèu ; pruour, v. pru-

sour ; prure, v. prusi ; prurige, v. prusige.
prus, pru(viv.), pruse (rh.), (rom. prus,

it. pruzsa), s. m. Démangeaison, besoin de
manger, faim, v. fam, talènt ; fil d'un outil
tranchant, v. fêu ; pour poire, v. perus.

Douna lou prus, donner le fil à une la¬
me ; avè bon prus, être bien affilé ; metre en
prus, donner appétit.

E coumo n'avé pas lou prus ?
a. arnavielle.

L'absinte, lou vermout, avien douna bon prus.
sainte-poix.

Lou prus ié vèn em la calou.
a; langlade.

An lou pruse is artèu.
a. boudin.

R. pruse, prusi.
Prus, plur. gasc. de pruo, pruno (prune) ;

prusè, pruset, v. prusige.
prusènt, prisent (1. g.), prudent

(alb.), ènto, ento (rom. pruzent), adj.
Prurigineux, euse; irritable, qui ne peut rien
souffrir, hargneux, euse, impatient, ente, v.
endiguons,. prim; piquant, cuisant, ante,
douloureux, euse, v. cousent ; chaud, vif, af¬
filé, en parlant d'un tranchant, v. coupant;
rugueux, raboteux, euse, v. rufe.

Aquelo lamo es prusènto, cette lame coupe
bien.

E ço que i'a de mes prusent.
dugay.

Mous dits prusents burlon de la pintra.
j. jasmin.

R. prusi.
pruseto, s. f. Chatouillement, v. guereto.
Faire pruseto, chatouiller. R. pruse.
prusi, brusi (1.), prudi , prude (g.),

pruse (g. rh.), prure (lim. d.), (rom. pru-
zer, it. prudere, cat. port, pruir, lat. pru-
rire, du sansc. prus, brûler),v. n. Démanger,
cuire, v. brusa, manja.

La tèsto iè prus, ié prud (rh.), i prut (g.),
li prui (Var), iè prusis (1.), la tête lui dé¬
mange ; se prus à l'esquino, le dos lui dé¬
mange, en Rouergue; li pèd me pruson, les
pieds me démangent ; ié prusiè, il lui dé¬
mangeait, il grillait de ; iè prusiguè, li
pruguè (lim.), il eut envie ; emai noun vous
prugue, emai l'on noun se prusigo (1.),
quoiqu'on n'ait pas de démangeaison ; la
lengo m'a prusegu, la langue m'a démangé ;
grata quaueun ounte ié prus, gratter quel¬
qu'un où il lui démange.

prov. Te prus ounte te grates.
— Quauseprus,quesegrate.
— Quau se grato ount ié prus

Noun fai tort en degus.
— Chascun sènt ounte ié prus.

— Dóu mai gratas la tèsto à l'ase, don mai ié
prus.

prov. lang. Cal pas se grata pèr se fa prusi.
— Noun se cal pas grata talèu que l'on se prus.

prusiero , prusèro (g.) , prusèsto
(querc.), prusino (1.), prudagxo (b.),
prusaragno (g., (it. prurigine), s. f. Dé¬
mangeaison^. prusour ; engelure, en Béarn,
v. tigno.

La rougno meno de prusino, la gale
donne de la démangeaison ; aquèu tai a de
prusino, ce tranchant mord bien.
prov. gasc. Quand i es la prusaragno,

Be i a grando magagno.
prusige, prurige, pruset (1.), prusè

(g.), prudit (bord.), (lat. prurigo, pruri-
tus), s. Démangeaison, v. manjoun ; désir,
appétit, v. petego.

Faire pruset, démanger.
An lou prusige de faire palaisa sa Prouvenço.

x. dû ricard.
Vous sès-ti senti la prusige ?

la fa re—alais.
Un jour ié vengué 'no pralico
Que ié dounè forço prusè.

h. olivier.

prusimen (rom. prusiment, prusiment),
s. m. Prurit, action de démanger, v. prusour.

Les prusimens que le petit dieu fa naisse.
p. goudelin.

R. prusi.
piîusiquet, s. m. Picotement, v. pique-

soun, pougnesoun. R. prusi.
prusour, pruour (lim.), brusour, pru-

sou (1.), (rom. prusor, pruzor, it. prudo-
re), s. f. Prurit, démangeaison, v. manjanço ;
cuisson, douleur cuisante, v. escousour.

Lou souveni que me rend triste
Pèr iéu es un plesi requiste
Que me gatiho mi prusour.

a. mathieu.
R. prusi.

prùssi, prusso (esp. Prusia, cat. it. lat.
Prussià, Borussia), s. f. Prusse, pays d'Eu¬
rope.


